
DE

Dokument für 
die qualifizierte 

Fachkraft!

Nach der Montage 
zur Aufbewahrung für 

unsere Kunden!
042022
TD540001A

Korpussystem
Wohnen

Montagehandbuch



2/52

!

!
•

•

•

•

•

•

•

ACHTUNG

ACHTUNG

Die Summe der Wattanzahl der Spots, darf die Wattleistung des Trafos, beziehungsweise der Funkeinheit 
nicht übersteigen.
Wenn kein Kabeldurchlass vorgesehen ist, mit Stichsäge einschneiden.

Alle elektrischen Arbeiten sind von einer entsprechenden Fachkraft durchzuführen!

Öffnen sie niemals ein Netzgerät. Es besteht Lebensgefahr!

Beiliegendes Wandbefestigungs- Material eignet sich nur für Beton-, Vollziegel- und Hochlochziegel*- 
Wände. Für andere Wandtypen müssen Spezialdübel verwendet werden.

Dabei ist vom Fachmann die Eignung des Untergrundes zu prüfen und zu kontrollieren, ob die Befesti-
gungsmittel den auftretenden Kräften standhalten! Gegebenenfalls sind andere, der Wandbeschaffenheit 
entsprechende Befestigungsmittel zu wählen!

Wird dieser Sicherheitshinweis nicht durchgeführt, übernimmt TEAM 7 keine Produkthaftung!

* bei Hochlochziegel ohne Schlag bohren!

! PFLEGE
• Pflegeanleitungen (Naturholz-, Leder-, Stoff-, Stricktex-, Stein-, Glas-, Filz-, Keramik-, Metall-, und Arbeits-

plattenpflege) entnehmen Sie bitte der TEAM 7 Homepage.

Wichtige produkt- und warentypische Eigenschaften der TEAM 7 Naturholzmöbel finden Sie 
auch in unserem Service- und Gütepass unter:

•

https://www.team7-home.com/at/de/service/service-und-guetepass/

!

!

•

•

•

•

•

RAUMKLIMA

DOKUMENTATION

Ideales Raumklima für Menschen, Pflanzen und Naturholzmöbel ist:

Bewahren Sie alle Unterlagen zum Kauf Ihres Möbelstücks, auch über die gesetzliche Gewährleistungs-
pflicht von zwei Jahren, sorgsam auf.

Bei längeren Über- bzw. Unterschreitungen dieser Werte kommt es zu Schwind- bzw. Quellvorgängen. In 
Folge können Verzug, Risse, offene Leimfugen und raue Oberflächen auftreten.

Wenn Sie Ersatz- oder Ergänzungsteile benötigen, erleichtern Ihnen die Kaufunterlagen die genaue Aus-
kunft über das von Ihnen erworbene Produkt.

Bei Transportschäden Ihres Möbelstücks, sind Fotos des beschädigten Teils in der Originalverpackung 
zwingend notwendig.

rel. Luftfeuchtigkeit: 40 bis 60% und eine 
Raumtemperatur: 18° bis 23° Celsius.
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1. Raum- / Planungskontrolle
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g

4406002

hb

4406086

ha

4406003

2.2 Bolzen einschrauben

2.1 Korpus zerlegt
2. Korpus Zusammenbau

2.3 Gehäuse eindrücken
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2.4 Ober- und Unterboden befestigen

max. 90°

SW 4   

2.5 Rückwand einschieben

2.6 Außenseite befestigen

max. 90°

SW 4   
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3.1 Unterscheidung Korpussystemelemente

filigno

cubus

cubus pure

3. Systemerklärung

Massivholzkorpus mit Deckplatte

Massivholzkorpus mit Glasummantelung

Massivholzkorpus mit Holzummantelung

2,5 cm
oder
0,4 cm Glasdeckplatte

Holzdeckplatte

und
0,4 cm Glaswangen

0,4 cm Glasdeckplatte

1,2 cm
und
1,2 cm Holzwangen

Holzdeckplatte

Seiten nicht vorgebohrt

Seiten vorgebohrt für Glaswangenmontage

Seiten vorgebohrt für Holzummantelung
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Glasdeckplatte

Holzdeckplatte

Glaswangen

Glasdeckplatte

Holzwangen

Holzdeckplatte

3.3 Erklärung Anfangs-, Mittel-, Endelement

Mittelelement EndelementAnfangselement

3.2 Unterscheidung Gestaltungselement

Gestaltungselement Korpuselement
offen oder Glasfront Standard mit Front, optional offen

Bohrungen nicht durchgebohrt

Bohrungen durchgebohrt

Bohrungen durchgebohrt

• Bohrungen an den Außensei-
ten sind nur in Anfangs- und 
Endelementen vorgebohrt.

HINWEIS!

Überstand von Korpus zu DeckplatteKorpus und Deckplatte bündig
-
-

-
-
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4. Stapelungsregeln mit Gestaltungselement

21

Alle Maße in Millimeter
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4.1 Ansicht von der Seite
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4.2 Ansicht von vorne

Alle Maße in Millimeter

• Korpusse mit den Außenkan-
ten bündig übereinander 
stapeln.

HINWEIS!
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4.3.1

Korpusse mit Gestaltungselement verbinden

Korpusse verbinden av

44650435

av

44650435

4.3.2

24

=
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• Schrauben vorsichtig ein-
schrauben.

HINWEIS!

• Korpusse nach Verkaufsplan 
aufstellen.

Korpusse übereinander staplen und verschrauben ac

44500430

4.4 Eckkorpus verbinden

min. 42

8

4.3.3

Ø 5

ad

44500435

24

Alle Maße in Millimeter
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5. Sockelvarianten

Sockelrahmen/ Sockelpodest

Metallrahmengestell

Kufen

Kufengestell

Rückspringender Sockelrahmen/ Sockelpodest

Holzwangengestell

• Bei filigno: Metallrahmen-
gestell erst nach Wangen-
montage montieren! Siehe 
Punkt 9.

HINWEIS!

5.1

5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

5.7

Wangen-Fußgestell5.8

Sockelpodest rückspringend
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Rückspringender Sockelrahmen/ Sockelpodest

Ausrichten

Optional:

Optional:

80

SW 4   

Alle Maße in Millimeter

ah

44500460

m

4408121

k

4410036

5.1.1

5.1.2

Bei Korpusstoß
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Sockelrahmen/ Sockelpodest ausrichten

Sockelrahmen/ Sockelpodest festschrauben

• max. Verstellhöhe: +10 mm

HINWEIS!

ad

44500435

5.2.1

5.2.2
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5.3.2

z

44930630

ce

44500470

Kippsicherung montieren

Kippsicherung ist zwingend 
zu montieren! Sollte eine 
Befestigung mit Dübeln und 
Schrauben nicht möglich 
sein, ist ein geeigneter Mon-
tagekleber zu verwenden.

•
ACHTUNG!

Untergrund für die Befesti-
gung ist von einem Fach-
mann zu prüfen!

•

 Ø 6

Raumteilerkorpus

60

60

5.3.1 Sockelpodest rückspringend

Optional:

60 60
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Holzwangengestell zusammenbauen

SW 4   SW 4   

6 x 20

6 x 30

as

44630630

ar

44630620W

5.4.1

5.3.3 cf

44500570

Raumteilerkorpus
Wandkorpus

Raumteilerkorpus
Wandkorpus
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Holzwangengestell positionieren

==
25

aj

44500590

Alle Maße in Millimeter

Vorderkante

• Auf weichen Fußböden 
kann das Gestell Abdrücke 
hinterlassen!

HINWEIS!

Holzwangengestell ausrichten

SW 5   SW 5   SW 4   SW 4   

+
-

• Gestell auf späterem Platz 
ausrichten.

HINWEIS!

5.4.2

5.4.3
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Profil positionieren

• Profil bündig mit Wangenvor-
derkante.

HINWEIS!

5.5.2

Metallrahmengestell positionieren

25

Hinterkante

• Bei filigno: Metallrahmen-
gestell erst nach Wangen-
montage montieren! Siehe 
Punkt 9.

HINWEIS!
• Unterlage verwenden!

5.5.1



21/52

Mittelfuß montieren

• Mittelfuß an der Rückseite 
der vorderen Zarge montie-
ren.

HINWEIS!

am

44550520

5.5.3

Rahmengestell positionieren

Zargen an Rahmengestell montieren o

44840502

ap

44550630

24
00

= =

Alle Maße in Millimeter

5.5.4

5.5.5

SW 4   
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Kufen montieren

• Gestell bündig mit Hinter-
kante.

HINWEIS!

ab

44500425

ae

44500440

5.6.1

4 x 404 x 25

Rahmengestell festschrauben ao

44550540

ak

44550316

an

44550525

5.5.6

SW 4   

• Auf weichen Fußböden 
kann das Gestell Abdrücke 
hinterlassen!

HINWEIS!

5 x 25

5 x 40 3 x 16
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Kufen montieren

Kufen zusammenbauen at

 

SW 4   

5.6.2

5.7.1

• Auf weichen Fußböden 
kann das Gestell Abdrücke 
hinterlassen!

HINWEIS!

• max. Verstellhöhe: +10 mm

 44630635
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Kufen ausrichten

SW 5   

• Kufen auf gewünschtem 
Platz ausrichten.

HINWEIS!

Kufe montieren al

44550440

25 25 ==

5.7.2

5.7.3

SW 5   

• Auf weichen Fußböden 
kann das Gestell Abdrücke 
hinterlassen!

HINWEIS!
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5.8.2 Wangen-Fußgestell montieren

25

44550540

cb

cd

4463060

w

44855550

5.8.1 Wangen-Fußgestell montieren
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5.8.3 Ausrichten

SW 4   

6. Kippsicherung

32 55

92

Alle Maße in Millimeter

b

44930840

aw

44855550

c

4407042

6.1 Montage Kippsicherung

Ø 8
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6.2.1 Korpus einhängen

max. 11

Alle Maße in Millimeter

!
Optional:

Holzabdeckung nur bei 
Gestaltungselement

6.2.2 Beschlagseinstellungen la

4407035

lb

4407094
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6.3 Kippsicherung bei Kabelhohlraum

40

b

44930840

ai

44500580

ae

44500440

Ø 8

• Innenkante anzeichnen.

HINWEIS!

u

4483003

5 x 80 4 x 40

7. Hängebeschlag

35
83

7556

80

Alle Maße in Millimeter

7.1 Montage Hängebeschlag

Ø 8

b

44930840

aw

44855550

95

4407058

s
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7.2 Korpus einhängen und ausrichten

• Belastung max. 120kg.

HINWEIS!

la

4407035

lb

4407094

max. 11

Alle Maße in Millimeter

!

7.2.2 Beschlagseinstellungen la

4407035

lb

4407094

Optional:
Holzabdeckung nur bei 
Gestaltungselement
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7.3 Glasrückwand montieren bei Gestaltungselement n

4423007

Montage mittels Magnetstreifen

Demontage:

7.4 Hängebeschlag bei Kabelhohlraum

b

44930840

aw

44855550

Alle Maße in Millimeter

79

102

44

3294

Ø 8

4407063

t
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7.5 la

4407035

• Belastung max. 120kg.

HINWEIS!

Korpus einhängen und ausrichten lb

4407094

Optional:
Holzabdeckung nur bei 
GestaltungselementDemontage

7.6 KabeldurchlassOptional:
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8. Ausrichtbeschlag (ab Korpusbreite 1000)

SW 4 

Optional:

Alle Maße in Millimeter

9. Deckplatten- und Wangenmontage
Deckplatten verbinden 25/ 39 mm Stärke9.1

SW 4

qb

4406061
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9.2 Deckplatten verbinden 12 mm Stärke r

4406089

SW 5

qa

4492002

9.3 Gestaltungselement zwischen KorpussenOptional:

≤ 400

> 400

Alle Maße in Millimeter



34/52

v

4493001

w

44855550

4483006

xa

xb

4483007

Auskragende Deckplatte9.4.1

• Dabei ist vom Fachmann die Eignung des Untergrundes zu 
prüfen und zu kontrollieren, ob die Befestigungsmittel den 
auftretenden Kräften standhalten! Gegebenenfalls sind andere, 
der Wandbeschaffenheit entsprechende Befestigungsmittel zu 
wählen!

ACHTUNG!

Ø 8

Optional:
• Bei Unebenheiten, Dis-

tanzstück aus Kunststoff 
vewenden

HINWEIS!

Haltewinkel montieren
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qa

4492002

Paneel9.4.2

ca

44550416

9.4.3 Deckplattenbefestigung

44500580

aiOptional:
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cc

4450100

w

44855550

9.4.4 Kabelkanal montieren

Holzdeckplatte montieren ad

44500435

cubus:9.5.1
> 19 mm

Optional:
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Glasdeckplatte positionierencubus:9.5.2

Sims montieren ae

44500440

cubus:9.5.3

Seitenteil montieren ohne Gestaltungselementfiligno:9.6.1 au

44650430

Hinterkante
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Seitenteil montieren mit Gestaltungselementfiligno:

Deckplatte montieren

Zulage

filigno:

9.6.2

9.6.3

Alle Maße in Millimeter

au

44650430

au

44650430

Ø 5

12 mm

Anwendung bei Tiefenversatz

0 2

• Wangen auch zwischen den 
Korpussen.

HINWEIS!

9.6.4
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Anwendung bei Höhenversatz (unten bündig)

Anwendung bei Höhenversatz (oben bündig)

2
2

2
2

Alle Maße in Millimeter

Wangen mit Fuge zu Deck-
platten.

•

HINWEIS!

9.7.1 Deckplatte positionieren

==

cubus pure:

Hinterkante
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Tiefe einstellen r

4483003

= 0,5 mm

6

>6

<6

Alle Maße in Millimeter

cubus pure:9.7.2

Glasseiten montieren

• Schrauben nicht ganz fest 
anziehen, um ein späteres 
Justieren zu ermöglichen.

HINWEIS!

44710420

ax

cubus pure:9.7.3 r

4483003T 4

24
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2

1

• Durch das Beilegen oder Ent-
fernen zusätzlicher Scheiben 
kann der seitliche Überstand 
eingestellt werden.

HINWEIS!

= 0,5 mm

T4

•

ACHTUNG!
Schrauben zur Fixierung 
der Glasseiten nicht zu fest 
anziehen.

10. Frontkomponenten Lade aushängen
10.1 Lade
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bei Variante Tip-On

Klappenmontage

Sperrschraube lösen Tiefeneinstellung 0 + 2 mm

2 min 2

10.2.1
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Höheneinstellung 0 + 2 mm Standardposition Standardposition + 2

Sperrschraube festziehen

Seiteneinstellung 0 ± 1 mm

1 1

Alle Maße in Millimeter

2

Öffnungswinkel einstellen

+ 2°

SW 3

Alle Maße in Millimeter

10.2.2
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Drehtür10.3 

Nurglastür Gestaltungselement einstellen

click!

10.4.

Klappenposition einstellen10.2.3
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Nurglastür Gestaltungselement einstellen10.4.1

bei Variante Griff bei Variante Tip-On

Alurahmentür10.5.1
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i

4406062

10.5.2

• Damit keine Späne in Fugen 
der Alurahmentür fallen, 
Klebeband zu allerletzt 
entfernen!

HINWEIS!

Fach zwischen zwei Korpussen
11. Fächer
11.1

Klebeband entfernen
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f

4405042

aq

44570313

Stabilisierungsfach11.2

Glasfach e

4405007

11.3.1
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Glasfach y

4405070

Innenlade/ Tablarauszug11.4.1 d

4405004

Optional: bei Seiten mit Türanschlag

TablarauszugInnenlade

Optional: bei Seiten mit Türanschlag

11.3.2
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ab

44500425

af

44500445

ac

44500430

ag

44500450

Innenlade/ Tablarauszug positionieren11.4.2

Inneneinteilung Gestaltungselement waagrecht

1 2 3

7

d

4405004

11.5.1

frei wählbar
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x

y

x
x x

x

y

Alle Maße in Millimeter

Schablone für Inneneinteilung

Inneneinteilung Gestaltungselement senkrecht

4 5 6

1/3 2/3

1/2

1/2

y 228

x

228
228

frei wählbar

1/3

2/3

1/2

x

1/2

x
y

11.5.2

d

4405004

j

4406072

11.5.3

Ø 5 Ø 3
t= 3mm t= 9mm

Optional:
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239

aa

44500312

Alle Maße in Millimeter

x + 5,5

x
y

y 
+ 

5,
5

aa

44500312

5

frei wählbar

j11.5.4

Ø 5

4406072

Verbindungsbeschlag montieren

Verbindungsbeschlag montieren

4 & 6

j

4405004

d

4405004

11.5.5

Ø 5

Ø 3
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Onderdelennummers:
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Beslag

1

Gebruiksaanwijzing

88440210A

Lade/uittrekelement

Verstelmogelijkheden

Hoogteverstelling1.1.
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Verstelling zijwanden

Diepteverstelling

1.2.

1.3.



vast element

geveerd element

Beide rails moeten zich in

dezelfde positie bevinden.

Klick!

3/4

Verstelmogelijkheden

Hoogteverstelling2.1.
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•

•

•

•

•
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•

ATTENTION

ATTENTION

Le nombre total de watts des spots ne doit pas être supérieur aux watts du transfo ou de la télécomman-
de.
Si un passe-câbles n‘est pas prévu, en couper un avec une scie sauteuse.

Tous les travaux électriques doivent être effectués par un spécialiste approprié!

Ne jamais ouvrir le bloc d‘alimenation.  Il y a danger de mort !

Les accessoires de fixation murale, compris dans l’étendue de la livraison, sont conçus pour les murs en 
béton, en brique pleine et creuse*. Pour tous les autres types de mur, utiliser impérativement des chevilles 
spéciales.

Un spécialiste est tenu de vérifier et de contrôler l’aptitude des accessoires de fixation à supporter les 
charges ! Le cas échéant, utiliser d’autres accessoires de fixation adaptés au mur !

En cas de non-respect de cette consigne de sécurité, TEAM 7 se dégage de toute responsabilité !

* Ne pas utiliser de percussion pour les briques perforées !

! ENTRETIEN
• Les consignes d‘entretien sont disponibles sur le site Internet TEAM 7 (entretien du bois naturel, du cuir, 

de l‘étoffe, du Stricktex, de la pierre, du verre, métal, céramique du feutre et des plans de travail)

Vous trouverez d‘importantes caractéristiques des meubles en bois naturel TEAM 7 égale-
ment dans le certificat de service et de qualité à l‘adresse suivante :

•

https://www.team7-home.com/at/de/service/service-und-guetepass/

!

!

•

•

•

•

•

CLIMAT INTERIEUR

DOCUMENTATION

Climat intérieur idéal pour les personnes, les plantes et les meubles en bois naturel :

Veuillez conserver soigneusement tous les documents d’achat de votre meuble, même au-delà de la 
garantie légale de deux ans.

Le dépassement supérieur et/ou inférieur prolongé de ces valeurs entraîne une rétractation ou un gonfle-
ment de ce matériau. Risque de déformation, fissure, joint décollé et surface rugueuse.

S’il vous faut des pièces de rechange ou des accessoires, tous les renseignements concernant le produit 
que vous aurez acheté figurent sur ces documents.

Si votre meuble a été endommagé durant le transport, joindre impérativement des photos de la partie 
endommagée dans l’emballage d’origine.

une humidité relative comprise entre 40 et 60 % et 
Température ambiante : de 18 à 23 °C.



3/52

Sommaire

Toutes les mesures sont en millimètres!

1. Contrôle pièce / planification

3. Légende
3.1

2. Assemblage corps

5.1

5

6-7

8-9
8
9

10
11

9

12-13

6.1
6.2
6.3

Distinction éléments corps

Socle / cadre de socle en retrait
Socle / cadre de socle

Piètement de joue en bois
Piétement métallique
Patins
Piètement patins

Montage sécurité anti-bascule
Accrocher et aligner corps
Sécurité anti-bascule en cas de vide passe-câbles

Assembler panneaux de finition 25/ 39 mm d’épaisseur

Élément d’agencement entre corps

filigno
cubus

cubus pure

9.1
9.2
9.3
9.4
9.5
9.6

4. Règles d’empilage

5. Variantes de socle

8.

6. sécurité anti-bascule

10-13

7. ferrure de suspension

14-24

9.

11. Etagères

28-30

26-28

3.2 Distinction éléments d’agencement
3.3 Légende élément de départ, central, de finition

4.1 latéralement
4.2 de face
4.3 Raccorder les corps

5.2
5.3
5.4
5.5
5.6

7.1
7.2
7.3

Montage ferrure de suspension
Accrocher et aligner corps

Ferrure de suspension en cas de vide passe-câbles7.4
Monter la paroi arrière verre en cas d‘élément d‘agencement

Assembler panneaux de finition 12 mm d’épaisseur

10. Composants façade
Tiroir

Porte en verre plein élément d’agencement

10.1
10.2

10.4

Abattant

15
16

18-19
20-22
23
23-24

26
27
28

28
29
30
30
31
31

32-37
32
33

36-37
37-39
39-41

46-52

41-46
41-42
42-44
44

4.4 Assembler corps d’angle 13

Étagère entre deux corps11.1
11.2 Étagère de renfort

46
47

11.4 Tiroir intérieur / plateau coulissant 49
11.5 Compartimentages intérieurs élément d’agencement 50-52

32

7.5 Accrocher et aligner corps
passe-câbles

En option : Ferrure d’alignement (à partir d’une largeur de corps 1000)

7.6

En option :

10.3 Porte pivotante

45-46

11.3 Etagère en verre 47-48

En option :

piètement de joues
5.7

10.5 Cadre alu

Montage joue et panneau de finition

9.7

Panneau de finition joue en verre

5.8

Piédestal Pure en recul 17-18

25-26

33
34-36

44-45



4/52

SW 4
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SW 2,5
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ar
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x°

1. Contrôle pièce / planification

Notices

Ferrures

4406089

rqb

4406061 4407058

s

4407063

sa u
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w

44855550 4483006

xa xb
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445010044550540
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40
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4405070
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4463060
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60

z

44930630
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44500470
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44500570

44500455
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x 

70

5 
x 

70

4x
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5
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g

4406002

hb

4406086

ha

4406003

2.2 Visser boulon

2.1 Corps en pièces détachées
2. Assemblage corps

2.3 Enfoncer boîtier
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2.4 Fixer les fond et panneau supérieur

max. 90°

SW 4   

2.5 Pousser paroi arrière

2.6 Fixer paroi extérieure

max. 90°

SW 4   
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3.1 Distinction modules corps

filigno

cubus

cubus pure

3. Légende

Corps en bois massif avec panneau de finition

Corps en bois massif serti de verre

Corps en bois massif serti de bois

2,5 cm
ou
0,4 cm Panneau de finition en verre

Panneau de finition bois

et
0,4 cm Joues en verre

0,4 cm Panneau de finition en verre

1,2 cm
et
1,2 cm Joues en bois

Panneau de finition bois

Côtés non pré-percés

Côtés pré-percés pour montage joue en verre

Côtés pré-percés pour revêtement en bois
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Panneau de finition en verre

Panneau de finition bois

Joues en verre

Panneau de finition en verre

Joues en bois

Panneau de finition bois

3.3 Légende élément de départ, central, de finition

Elément central Elément de finitionElément de départ

3.2 Distinction élément d’agencement

élément d’agencement Élément corps
ouvert ou façade verre ouvert ou avec façade

des trous forés non

Les trous forés

Les trous forés

• Les trous sur les parois 
extérieures ne sont pré-
percés que dans les premier 
et dernier éléments.

REMARQUE!

Saillie du corps par rapport au panneau de finitionCorps et panneau de finition à fleur
-
-

-
-
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4. Règles d’empilage avec élément d’agencement

21

Toutes les mesures sont en millimètres!
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4.1 latéralement
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4.2 de face

Toutes les mesures sont en millimètres!

• Empiler les corps l’un sur 
l’autre avec les chants extéri-
eurs à fleur.

REMARQUE!
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4.3.1

Assembler les corps et l’élément d’agencement

Raccorder les corps av

44650435

av

44650435

4.3.2

24

=
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• Visser les vis avec la plus 
grande prudence.

REMARQUE!

• Monter les corps selon le 
plan de vente.

Empiler les corps l’un sur l’autre et visser ac

44500430

4.4 Assembler corps d’angle

min. 42

8

4.3.3

Ø 5

ad

44500435

24

Toutes les mesures sont en millimètres!
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5. Variantes de socle

Socle / cadre de socle

Piétement métallique

Patins

Piètement patins

Socle / cadre de socle en retrait

Piètement de joue en bois

• Pour filigno : monter d’abord 
la joue puis le piètement 
métallique ! Voir Point 9.

REMARQUE!

5.1

5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

5.7

piètement de joues5.8

Piédestal Pure en recul
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Socle / cadre de socle en retrait

Ajuster

En option :

En option :

80

SW 4   

Toutes les mesures sont en millimètres!

ah

44500460

m

4408121

k

4410036

5.1.1

5.1.2

En cas de joint de corps
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Aligner cadre de socle / socle

Visser cadre de socle / socle

• Hauteur de réglage : +10 mm 
max.

REMARQUE!

ad

44500435

5.2.1

5.2.2
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5.3.2

z

44930630

ce

44500470

Monter la sécurité anti-bascule

Il est impérativement néces-
saire de monter la sécurité 
anti-bascule ! Si une fixation 
par chevilles et vis est im-
possible, utiliser une colle de 
montage adéquate.

•
ATTENTION!

Un experte est tenu de cont-
rôler le support de la fixation !

•

 Ø 6

Corps de cloison

60

60

5.3.1 Piédestal Pure en recul

En option :

60 60
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Assembler piètement de joue en bois

SW 4   SW 4   

6 x 20

6 x 30

as

44630630

ar

44630620W

5.4.1

5.3.3 cf

44500570

Corps de cloison
Corps mural

Corps de cloison
Corps mural
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Positionner piètement de joue en bois

==
25

aj

44500590

Toutes les mesures sont en millimètres!

Chant avant

• Le piétement peut laisser 
des empreintes sur les sols 
mous !

REMARQUE!

Aligner piètement de joue en bois

SW 5   SW 5   SW 4   SW 4   

+
-

• Aligner le piètement à sa 
place ultérieure.

REMARQUE!

5.4.2

5.4.3
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Monter le pied central

• Monter le pied central à l’ar-
rière de la glissière avant.

REMARQUE!

am

t

44550520

4481031

5.5.2

Positionner piétement métallique

25

Chant arrière

• Pour filigno : monter d’abord 
la joue puis le piètement 
métallique ! Voir Point 9.

En option :
Si profondeur de corps < 350 
mm
Bloquer le ressort sous le pla-
teau afin de pouvoir monter le 
profil ultérieurement.

REMARQUE!
• Mettre une protection.

5.5.1

Pour les longueurs >200 cm
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Positionner le piétement

Monter les glissières sur le piétement o

44840502

ap

44550630

23

00

= =

Toutes les mesures sont en millimètres!

5.5.3

5.5.4

SW 4   
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Visser piètement ao

44550540

ak

44550316

an

44550525

5.5.5

SW 4   

• Le piétement peut laisser 
des empreintes sur les sols 
mous !

REMARQUE!

5 x 25 5 x 40

3 x 16

Positionner et fixer le profil

• Profil à fleur du chant avant 
de la joue.

REMARQUE!

5.5.6

• Fixer le ressort en cas de 
risque de collision entre la vis 
du profil et la paumelle etc.

REMARQUE!

t

4481031
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Monter patins

• Piètement à fleur du chant 
arrière.

REMARQUE!

ab

44500425

ae

44500440

5.6.1

4 x 404 x 25

Monter patins

Assembler patins at

 

SW 4   

5.6.2

5.7.1

• Le piétement peut laisser 
des empreintes sur les sols 
mous !

REMARQUE!

• Hauteur de réglage : +10 mm 
max.

 44630635
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Aligner patins

SW 5   

• Aligner patins à l’endroit 
souhaité.

REMARQUE!

Monter patin al

44550440

25 25 ==

5.7.2

5.7.3

SW 5   

• Le piétement peut laisser 
des empreintes sur les sols 
mous !

REMARQUE!
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5.8.2 Monter le piètement de joues

25

44550540

cb

cd

4463060

w

44855550

5.8.1 Monter le piètement de joues
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5.8.3 Ajuster

SW 4   

6. sécurité anti-bascule

32 55

92

Toutes les mesures sont en millimètres!

b

44930840

aw

44855550

c

4407042

6.1 Montage sécurité anti-bascule

Ø 8
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6.2.1 Accrocher le corps

max. 11

Toutes les mesures sont en millimètres!

!
En option :

Couvercle bois 
uniquement si élément 
d’agencement

6.2.2 Réglages de la ferrure la

4407035

lb

4407094
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6.3 Sécurité anti-bascule en cas de vide passe-câbles

40

b

44930840

ai

44500580

ae

44500440

Ø 8

• Marquer la position du chant 
intérieur.

REMARQUE!

u

4483003

5 x 80 4 x 40

7. ferrure de suspension

33
84

7651

80

Toutes les mesures sont en millimètres!

7.1 Montage ferrure de suspension

Ø 8

b

44930840

aw

44855550

90

4407058

s
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7.2 Accrocher et aligner corps

• Charge : 120 kg max.

REMARQUE!

la

4407035

lb

4407094

max. 11

Toutes les mesures sont en millimètres!

!

7.2.2 Réglages de la ferrure la

4407035

lb

4407094

En option :
Couvercle bois 
uniquement si élément 
d’agencement
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7.3 Monter la paroi arrière verre en cas d‘élément d‘agencement n

4423007

Montage par bande magnétique

Démontage :

7.4 Ferrure de suspension en cas de vide passe-câbles

b

44930840

aw

44855550

Toutes les mesures sont en millimètres!

79

102

44

3294

Ø 8

4407063

sa
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7.5 la

4407035

• Charge : 120 kg max.

REMARQUE!

Accrocher et aligner corps lb

4407094

En option :
Couvercle bois 
uniquement si élément 
d’agencement

Démontage

7.6 Passe-câblesEn option :
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8. Ferrure d’alignement (à partir d’une largeur de corps 1000)

SW 4 

En option :

Toutes les mesures sont en millimètres!

9. Montage joue et panneau de finition
Assembler panneaux de finition 25/ 39 mm d’épaisseur9.1

SW 4

qb

4406061
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9.2 Assembler panneaux de finition 12 mm d’épaisseur r

4406089

SW 5

qa

4492002

9.3 Élément d’agencement entre corpsEn option :

≤ 400

> 400

Toutes les mesures sont en millimètres!
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v

4493001

w

44855550

4483006

xa

xb

4483007

Panneau de finition joue en verre9.4.1

• Un spécialiste est tenu de vérifier et de contrôler l’aptitude 
des accessoires de fixation à supporter les charges ! Le cas 
échéant, utiliser d’autres accessoires de fixation adaptés au mur 
!

ATTENTION!

Ø 8

En option :
• En cas d‘inégalités, utiliser 

un écarteur en plastique

REMARQUE!

Monter cornière
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qa

4492002

Panneau9.4.2

ca

44550416

9.4.3 La fixation de la plaque de couverture

44500580

aiEn option :
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cc

4450100

w

44855550

9.4.4 Monter conduite de câbles 

Monter panneau de finition bois ad

44500435

cubus:9.5.1
> 19 mm

En option :
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Positionner panneau de finition en verrecubus:9.5.2

Monter la corniche ae

44500440

cubus:
25/39mm

9.5.3

Monter l’élément latéral sans élément d’agencementfiligno:9.6.1 au

44650430

Chant arrière

cg

44500455
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Monter l’élément latéral avec l’élément d’agencementfiligno:

Monter le panneau de finition

prime

filigno:

9.6.2

9.6.3

Toutes les mesures sont en millimètres!

au

44650430

au

44650430

Ø 5

12 mm

Application en cas de décalage en profondeur

0 2

• Joues également entre les 
corps.

REMARQUE!

9.6.4
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Application en cas de décalage en hauteur (à fleur en bas)

Application en cas de décalage en hauteur (à fleur en haut)

2
2

2
2

Toutes les mesures sont en millimètres!

Joues avec joint par rapport 
aux panneaux de finition.

•

REMARQUE!

9.7.1 Positionner panneau de finition

==

cubus pure:

Chant arrière
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 Régler la profondeur p

4483003

= 0,5 mm

6

>6

<6

Toutes les mesures sont en millimètres!

cubus pure:9.7.2

Monter les parois latérales en verre

• Ne pas trop serrer les vis afin 
de pouvoir ajuster ultérieu-
rement.

REMARQUE!

44710420

ax

cubus pure:9.7.3 p

4483003T 4

24



41/52

2

1

• Il est possible de régler la 
saillie latérale en ajoutant 
ou en enlevant d’autres 
rondelles.

REMARQUE!

= 0,5 mm

T4

•

ATTENTION!
Ne serrez pas trop les vis 
pour fixer les côtés en verre.

10. Composants façade charge Décrocher
10.1 Tiroir
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si variante Tip-On

Montage abattants

Desserrer la vis de blocage Réglage de la profondeur 0 + 2 mm

2 min 2

10.2.1
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Réglage en hauteur 0 + 2 mm Position standard Position standard + 2

Serrer vis de blocage

Réglage latéral 0 ± 1 mm

1 1

Toutes les mesures sont en millimètres!

2

Régler l‘angle d‘ouverture

+ 2°

SW 3

Toutes les mesures sont en millimètres!

10.2.2
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Porte pivotante10.3 

Régler porte en verre plein élément d’agencement

click!

10.4.

Régler position de l’abattant10.2.3



45/52

Régler porte en verre plein élément d’agencement10.4.1

si variante poignée si variante Tip-On

Cadre alu10.5.1
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i

4406062

10.5.2

• Afin que les copeaux ne 
tombent pas dans le joint de 
la porte à cadre alu, décoller 
le ruban adhésif à la fin du 
montage !

REMARQUE!

Étagère entre deux corps
11. Etagères
11.1

Retirer le ruban adhésif
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f

4405042

aq

44570313

Étagère de renfort11.2

Etagère en verre e

4405007

11.3.1
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y

4405070

11.3.2

11.3.3 En option : Démontage étagère en verre si porte à cadre alu

Étagère en verre si corps avec porte à cadre alu
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ab

44500425

af

44500445

ac

44500430

ag

44500450

Tiroir intérieur / plateau coulissant11.4.1 d

4405004

Positionner tiroir intérieur / plateau coulissant11.4.2

Option : en cas de côtés avec ferra-
ge de porte

Plateau coulissantTiroir intérieur

Option : en cas de côtés avec ferra-
ge de porte
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x

y

x
x x

x

y

Toutes les mesures sont en millimètres!

Compartimentage intérieur élément d’agencement vertical

4 5 6

1/3 2/3

1/2

1/2

y 228

x

228
228

libre choix

1/3

2/3

1/2

x

1/2

x
y

11.5.2

Compartimentage intérieur élément d’agencement horizontal

1 2 3

7

d

4405004

11.5.1

libre choix
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Gabarit pour compartimentage intérieur

239

aa

44500312

Toutes les mesures sont en millimètres!

d

4405004

j

4406072

11.5.3

Ø 5 Ø 3
t= 3mm t= 9mm

5

libre choix

j11.5.4

Ø 5

En option :

4406072

Monter la ferrure de raccord



x + 5,5

x
y

y 
+ 

5,
5

aa

44500312

Monter la ferrure de raccord

4 & 6

j

4405004

d

4405004

11.5.5

Ø 5

Ø 3
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Numéros des pièces :

4402093 

4402091

4402096

4402095

B

+

_

A

121010 1/4

Ferrure

1

Mode d´emploi

88440210A

tiroir / coulisse

Possibilités de réglage

Réglage en hauteur1.1.



A

B
+

_

+

_

A

+

_

+

_

+
_

B

2/4

Ajustement latéral

Réglage en profondeur

1.2.

1.3.



Elément fi xe

Elément amorti

Les deux rails doivent être

en position similaire.

Klick!

3/4

Possibilités de réglage

Réglage en hauteur2.1.
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Démontage tiroirs
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Documento per il 
personale qualifi-

cato!

Dopo il montaggio da 
conservare per i nostri 

clienti!
012023
TD540001B

Sistema di corpi
Soggiorno
Manuale montaggio
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!

!
•

•

•

•

•

•

•

ATTENZIONE

ATTENZIONE

La somma dei watt dei faretti non deve essere superiore alla potenza in watt del trasformatore o dell‘unità 
radio.
Se è previsto un foro passacavi, praticarlo con sega a gattuccio

Tutti i lavori elettrici devono essere eseguiti da uno specialista adatto!

Non aprire mai un alimentatore.  Pericolo di morte!

Il materiale accluso per il fissaggio alla parete è idoneo per pareti in calcestruzzo, mattoni pieni e mattoni 
forati alti*. Per altri tipi di parete, utilizzare tasselli speciali.

Il tecnico deve controllare l‘idoneità del sottofondo e verificare se i mezzi usati per il fissaggio sono in 
grado di sopportare le forze generate! Scegliere eventualmente mezzi di fissaggio diversi che siano idonei 
per le caratteristiche della parete!

TEAM 7 non si assume alcuna responsabilità del prodotto in caso di mancato rispetto di questa avverten-
za!

* per i mattoni forati, non usare la percussione!

! MANUTENZIONE
• Per le istruzioni di manutenzione (cura di pannelli in legno naturale, pelle, stoffa, Stricktex, pietra, vetro, 

Metallo, ceramica feltro e piani di lavoro) consultare il sito web di TEAM 7.

Troverete importanti caratteristiche dei mobili in legno naturale TEAM 7 anche nel nostro 
pass assistenza e qualità qui:

•

https://www.team7-home.com/at/de/service/service-und-guetepass/

!

!

•

•

•

•

•

CLIMA DELL‘AMBIENTE

DOCUMENTAZIONE

Il clima ambiente ideale per persone, piante e mobili in legno naturale è:

Conservare accuratamente tutta la documentazione relativa all‘acquisto di questo mobile, anche oltre la 
garanzia di due anni obbligatoria per legge.

In caso di superamento in eccesso o in difetto di questi valori per lungo tempo, si verificano ritiri o rigon-
fiamenti. In seguito possono verificarsi svirgolamento, crepe, scollamento di fughe e irruvidimento delle 
superfici.

Quando si richiedono parti di ricambio o di integrazione, la documentazione d‘acquisto facilita la ricerca di 
informazioni precise sul prodotto acquistato.

In caso di danni ai mobili causati dal trasporto, è assolutamente necessario produrre foto della parte dan-
neggiata nell‘imballaggio originale.

Umidità atmosferica rel. 40 - 60% e una
Temperatura ambiente: fra 18 e 23° Celsius.
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Indice

Tutte le misure sono in millimetri!

1. Controlli ambiente / progettazione

3. Spiegazione sistema
3.1

2. Assemblaggio corpo

5.1

5

6-7

8-9
8
9

10
11

9

12-13

6.1
6.2
6.3

Distinzione elementi sistema corpi

telaio zoccolo / rialzo zoccolo rientrante
telaio zoccolo / rialzo zoccolo

Telaio spalla legno
Telaio di supporto in metallo
Piede metallo
Struttura a pattini

montaggio dispositivo antiribaltamento
Appendere e allineare il corpo
Antiribaltamento con canalina

Collegare i piani top spessore 25/ 39 mm

Elemento creativo tra corpi

filigno
cubus

cubus pure

9.1
9.2
9.3
9.4
9.5
9.6

4. Regole per l‘impilamento

5. Varianti zoccolo

8.

6. Antiribaltamento

10-13

7. Meccanismo di sospensione

14-24

9.

11. Ripiani

28-30

26-28

3.2 Distinzione elementi creativi
3.3 Spiegazione elemento iniziale, centrale, finale

4.1 laterale
4.2 frontale
4.3 Unire i corpi

5.2
5.3
5.4
5.5
5.6

7.1
7.2
7.3

montaggio meccanismo di sospensione
Appendere e allineare il corpo

Meccanismo di sospensione per canalina7.4
Montare schienale in vetro per elemento creativo

Collegare i piani top spessore 12 mm

10. Componenti frontali
Cassetto

Elemento creativo anta in vetro

10.1
10.2

10.4

Ribaltina

15
16

18-19
20-22
23
23-24

26
27
28

28
29
30
30
31
31

32-37
32
33

36-37
37-39
39-41

46-52

41-46
41-42
42-44
44

4.4 Collegare corpo angolare 13

Ripiano tra due corpi11.1
11.2 Ripiano di stabilizzazione

46
47

11.4 Cassetto interno / carrello a ripiani 49
11.5 Divisioni interne elemento creativo 50-52

32

7.5 Appendere e allineare il corpo
pasagiocavi

Opzionale: Meccanismo di allineamento (a partire da larghezza corpo 1000)

7.6

Opzionale:

10.3 Anta battente

45-46

11.3 piano vetro 47-48

Opzionale:

spalle-fusto
5.7

10.5 Telaio in alluminio

Montaggio top e spalle

9.7

Top spalla in vetro

5.8

Pedana rientrante 17-18

25-26

33
34-36

44-45
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SW 4

Ø 20

SW 2,5

Ø 3

ar

Attrezzi

Ø 5

SW 3 SW 5Ø 8 T 4

Ferramenta
ab

44500425

4 
x 

25

44500580

5 
x 

80

aa

44500312

3 
x 

12

ae

44500440

4 
x 

40

ah

44500460

4 
x 

60

ad

44500435
4 

x 
35

44500590

5 
x 

90

aj

44550520

al

44550540

ai

44550316

ak

44550525

3 
x 

16

5 
x 

20

5 
x 

25

5 
x 

40

ap

44550630 44570313

ao

6 
x 

30

3 
x 

13
,5

as

 44630635

6 
x 

35

44630630

6 
x 

30

aq

44630620W

6 
x 

20
au ax

44855550

at

44650435

4 
x 

35

5 
x 

50

c

4407042

b

44930840

4406062

d

4405004

f

4405042

i

4406072

g

4406003

4406002

ha k

4407035

4407094 4408121

j

4410036

m

4423007 44840502

n o

8 
x 

40

an

44550440

4 
x 

40

ac

44500430

4 
x 

30

av

44650430

4 
x 

30

aw

e

4405007

la

lb

4406086

hb

44710420

ag

44500450

af

44500445

4 
x 

45

4 
x 

50

qap

44920024483003

am

4 
x 

20
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x°

1. Controlli ambiente / progettazione

Appunti

Ferramenta

4406089

rqb

4406061 4407058

s

4407063

sa u

4483003

v

4493001

w

44855550 4483006

xa xb

4483007

ca

44550416

cc

445010044550540

5 
x 

40
cb

4 
x 

16

5 
x 

10
0

y

4405070

cd

4463060

6 
x 

60

z

44930630

ce

44500470

cf

cg

44500570

44500455

4 
x 

70

5 
x 

70

4x
 5

5

t

4481031
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g

4406002

hb

4406086

ha

4406003

2.2 Avvitare i bulloni

2.1 corpo smontato
2. Assemblaggio corpo

2.3 Inserire la scatola
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2.4 Fissare ripiano superiore e inferiore

max. 90°

SW 4   

2.5 Inserire lo schienale

2.6 Fissare lato esterno

max. 90°

SW 4   
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3.1 Distinzione elementi sistema corpi

filigno

cubus

cubus pure

3. Spiegazione sistema

Corpo in legno massello con top

Corpo in legno massello con rivestimento vetro

Corpo in legno massello con rivestimento in 
legno

2,5 cm
o
0,4 cm Piano copertura in vetro

Top in legno

e
0,4 cm Spalle vetro

0,4 cm Piano copertura in vetro

1,2 cm
e
1,2 cm Spalle in legno

Top in legno

Fianchi non forati preventivamente

Fianchi forati preventivamente per montaggio spalle 
in vetro

Fianchi forati preventivamente per rivestimento in 
legno
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Piano copertura in vetro

Top in legno

Spalle vetro

Piano copertura in vetro

Spalle in legno

Top in legno

3.3 Spiegazione elemento iniziale, centrale, finale

elemento centrale Elemento finaleElemento iniziale

3.2 Distinzione elemento creativo

Elementi creativi Elemento corpo
aperto o facciata in vetro aperto o con frontale

fori non perforati

Fori perforati

Fori perforati

• I fori sui lati esterni sono 
praticati preventivamente 
solo negli elementi a inizio e 
fine composizione.

AVVERTENZA!

Sporgenza del corpo rispetto al topCorpo e top a filo
-
-

-
-
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4. Regole per l‘impilamento con elemento creativo

21

Tutte le misure sono in millimetri!

1921

C
or

po
 b
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C
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 s
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ra

lz
o

C
or

po
 b

as
e 

el
em

en
to

 G

21
16

21

17
19

17
21 21 19

4 4

4 4

4 4

4
4

4

4.1 laterale
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4.2 frontale

Tutte le misure sono in millimetri!

• Impilare i corpi uno sull‘altro 
con i bordi esterni a filo.

AVVERTENZA!



12/52

4.3.1

Collegare i corpi con elemento creativo

Unire i corpi av

44650435

av

44650435

4.3.2

24

=
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• Avvitare le viti con cautela.

AVVERTENZA!

• Installare i corpi secondo il 
progetto di vendita.

Impilare i corpi uno sull‘altro e avvitarli ac

44500430

4.4 Collegare corpo angolare

min. 42

8

4.3.3

Ø 5

ad

44500435

24

Tutte le misure sono in millimetri!
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5. Varianti zoccolo

telaio zoccolo / rialzo zoccolo

Telaio di supporto in metallo

Piede metallo

Struttura a pattini

telaio zoccolo / rialzo zoccolo rientrante

Telaio spalla legno

• Per filigno: montare il telaio di 
supporto in metallo solo dopo 
il montaggio delle spalle! 
Vedere punto 9.

AVVERTENZA!

5.1

5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

5.7

spalle-fusto5.8

Pedana rientrante
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telaio zoccolo / rialzo zoccolo rientrante

Allineare

Opzionale:

Opzionale:

80

SW 4   

Tutte le misure sono in millimetri!

ah

44500460

m

4408121

k

4410036

5.1.1

5.1.2

Per corpo giuntato di testa
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Allineare telaio zoccolo / rialzo zoccolo

Avvitare telaio zoccolo / rialzo zoccolo

• max. altezza regolazione : 
+10 mm

AVVERTENZA!

ad

44500435

5.2.1

5.2.2
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5.3.2

z

44930630

ce

44500470

Montare il dispositivo antiribaltamento

Il dispositivo antiribaltamento 
è da montare obbligatoria-
mente! Se non è possibile il 
fissaggio con tasselli e viti, 
utilizzare una colla da mon-
taggio di tipo idoneo.

•
ATTENZIONE!

La base per il fissaggio deve 
essere controllata da un 
esperto!

•

 Ø 6

corpo divisorio

60

60

5.3.1 Pedana rientrante

Opzionale:

60 60
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Assemblare telaio spalla legno

SW 4   SW 4   

6 x 20

6 x 30

as

44630630

ar

44630620W

5.4.1

5.3.3 cf

44500570

corpo divisorio
Corpo a parete

corpo divisorio
Corpo a parete
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Posizionare telaio spalla legno

==
25

aj

44500590

Tutte le misure sono in millimetri!

bordo anteriore

• Su pavimenti morbidi il telaio 
può lasciare segni di com-
pressione!

AVVERTENZA!

Allineare telaio spalla legno

SW 5   SW 5   SW 4   SW 4   

+
-

• Allineare il telaio con il posto 
successivo.

AVVERTENZA!

5.4.2

5.4.3
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Montare il piede centrale

• Montare il piede centrale sul 
retro del telaio anteriore.

AVVERTENZA!

am

t

44550520

4481031

5.5.2

Posizionare il telaio di supporto in metallo

25

bordo posteriore

• Per filigno: montare il telaio di 
supporto in metallo solo dopo 
il montaggio delle spalle! 
Vedere punto 9.

Opzionale:
Con profondità corpo < 350 
mm
La molla è fissata sotto il 
piano in modo che il profilo 
possa essere fissato succes-
sivamente.

AVVERTENZA!
• Non appoggiare il piano del 

tavolo.

5.5.1

Per lunghezze >200 cm
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Posizionare la struttura del telaio

Montare le intelaiature nella struttura del telaio o

44840502

ap

44550630

23

00

= =

Tutte le misure sono in millimetri!

5.5.3

5.5.4

SW 4   
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Avvitare la struttura del telaio ao

44550540

ak

44550316

an

44550525

5.5.5

SW 4   

• Su pavimenti morbidi il telaio 
può lasciare segni di com-
pressione!

AVVERTENZA!

5 x 25 5 x 40

3 x 16

Posizionare e fissare il profilo

• Profilo a filo con il bordo 
anteriore delle spalle.

AVVERTENZA!

5.5.6

• La molla viene fissata se la 
vite del profilo entra in collisi-
one con il cardine, ecc.

AVVERTENZA!

t

4481031
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Montare pattini

• Telaio a filo con bordo pos-
teriore.

AVVERTENZA!

ab

44500425

ae

44500440

5.6.1

4 x 404 x 25

Montare pattini

Assemblare i piedi at

 

SW 4   

5.6.2

5.7.1

• Su pavimenti morbidi il telaio 
può lasciare segni di com-
pressione!

AVVERTENZA!

• max. altezza regolazione : 
+10 mm

 44630635
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Allineare piedi

SW 5   

• Allineare i pattini nella posizi-
one desiderata.

AVVERTENZA!

Montare il piede al

44550440

25 25 ==

5.7.2

5.7.3

SW 5   

• Su pavimenti morbidi il telaio 
può lasciare segni di com-
pressione!

AVVERTENZA!
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5.8.2 Montare spalle-fusto

25

44550540

cb

cd

4463060

w

44855550

5.8.1 Montare spalle-fusto
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5.8.3 Allineare

SW 4   

6. Antiribaltamento

32 55

92

Tutte le misure sono in millimetri!

b

44930840

aw

44855550

c

4407042

6.1 montaggio dispositivo antiribaltamento

Ø 8
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6.2.1 Agganciare il corpo

max. 11

Tutte le misure sono in millimetri!

!
Opzionale:

Top in legno solo per 
elemento creativo

6.2.2 Regolazioni del meccanismo la

4407035

lb

4407094
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6.3 Antiribaltamento con canalina

40

b

44930840

ai

44500580

ae

44500440

Ø 8

• Segnare il bordo interno.

AVVERTENZA!

u

4483003

5 x 80 4 x 40

7. Meccanismo di sospensione

33
84

7651

80

Tutte le misure sono in millimetri!

7.1 montaggio meccanismo di sospensione

Ø 8

b

44930840

aw

44855550

90

4407058

s
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7.2 Appendere e allineare il corpo

• Portata max. 120 kg.

AVVERTENZA!

la

4407035

lb

4407094

max. 11

Tutte le misure sono in millimetri!

!

7.2.2 Regolazioni del meccanismo la

4407035

lb

4407094

Opzionale:
Top in legno solo per 
elemento creativo
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7.3 Montare schienale in vetro per elemento creativo n

4423007

Montaggio con strisce mag-
netiche

smontaggio:

7.4 Meccanismo di sospensione per canalina

b

44930840

aw

44855550

Tutte le misure sono in millimetri!

79

102

44

3294

Ø 8

4407063

sa
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7.5 la

4407035

• Portata max. 120 kg.

AVVERTENZA!

Appendere e allineare il corpo lb

4407094

Opzionale:
Top in legno solo per 
elemento creativoSmontaggio

7.6 Passaggio caviOpzionale:
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8. Meccanismo di allineamento (a partire da larghezza corpo 
1000)

SW 4 

Opzionale:

Tutte le misure sono in millimetri!

9. Montaggio top e spalle
Collegare i piani top spessore 25/ 39 mm9.1

SW 4

qb

4406061
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9.2 Collegare i piani top spessore 12 mm r

4406089

SW 5

qa

4492002

9.3 Elemento creativo tra corpiOpzionale:

≤ 400

> 400

Tutte le misure sono in millimetri!
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v

4493001

w

44855550

4483006

xa

xb

4483007

Top spalla in vetro9.4.1

• Il tecnico deve controllare l‘idoneità del sottofondo e verificare se 
i mezzi usati per il fissaggio sono in grado di sopportare le forze 
generate! Scegliere eventualmente mezzi di fissaggio diversi 
che siano idonei per le caratteristiche della parete!

ATTENZIONE!

Ø 8

Opzionale:
• In caso di irregolarità, utiliz-

zare un distanziale in plastica

AVVERTENZA!

Montare la squadretta
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qa

4492002

pannello9.4.2

ca

44550416

9.4.3 Allegato piastra di copertura

44500580

aiOpzionale:
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cc

4450100

w

44855550

9.4.4 Montare canalina

Montare top in legno ad

44500435

cubus:9.5.1
> 19 mm

Opzionale:
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Posizionare top in vetrocubus:9.5.2

Montare la cornice ae

44500440

cubus:
25/39mm

9.5.3

Montare la parte laterale senza l‘elemento creativofiligno:9.6.1 au

44650430

bordo posteriore

cg

44500455
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Montare la parte laterale con l‘elemento creativofiligno:

Montare il top

indennità

filigno:

9.6.2

9.6.3

Tutte le misure sono in millimetri!

au

44650430

au

44650430

Ø 5

12 mm

Applicazione con dislivello di profondità

0 2

• Spalle anche tra i corpi.

AVVERTENZA!

9.6.4
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Impiego con dislivello in altezza (fondo a filo)

Impiego con dislivello in altezza (top a filo)

2
2

2
2

Tutte le misure sono in millimetri!

Spalle con fuga verso top.•

AVVERTENZA!

9.7.1 Posizionare top

==

cubus pure:

bordo posteriore
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Regolare la profondità p

4483003

= 0,5 mm

6

>6

<6

Tutte le misure sono in millimetri!

cubus pure:9.7.2

Montare i lati in vetro

• Non serrare del tutto le viti, 
in modo da consentirne la 
regolazione successiva.

AVVERTENZA!

44710420

ax

cubus pure:9.7.3 p

4483003T 4

24
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2

1

• La sporgenza laterale può 
essere regolata inserendo o 
rimuovendo altre rondelle.

AVVERTENZA!

= 0,5 mm

T4

•

ATTENZIONE!
Non stringere troppo le viti 
per fissare i lati del vetro.

10. Componenti frontali Sganciare carico
10.1 Cassetto
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nella variante Tip-On

Montaggio ribalta

Allentare la vite Regolazione profondità 0 + 2 mm

2 min 2

10.2.1
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Regolazione dell‘altezza 0 + 2 mm Posizione standard Posizione standard + 2

Serrare la vite

Regolazione laterale 0 ± 1 mm

1 1

Tutte le misure sono in millimetri!

2

Regolazione dell‘angolo di apertura

+ 2°

SW 3

Tutte le misure sono in millimetri!

10.2.2



44/52

Anta battente10.3 

Regolare elemento creativo anta in vetro

click!

10.4.

Regolare la profondità della ribaltina10.2.3
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Regolare elemento creativo anta in vetro10.4.1

per variante maniglia nella variante Tip-On

Telaio in alluminio10.5.1
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i

4406062

10.5.2

• Per evitare la caduta di 
trucioli nelle fughe delle ante 
in alluminio, rimuovere il 
nastro adesivo solo all‘ultimo 
momento!

AVVERTENZA!

Ripiano tra due corpi
11. Ripiani
11.1

Rimuovere il nastro adesivo
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f

4405042

aq

44570313

Ripiano di stabilizzazione11.2

piano vetro e

4405007

11.3.1
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y

4405070

11.3.2

11.3.3 Opzionale: Smontaggio piano vetro con anta con telaio in alluminio

Piano vetro per corpo con anta con telaio in alluminio
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ab

44500425

af

44500445

ac

44500430

ag

44500450

Cassetto interno / carrello a ripiani11.4.1 d

4405004

Posizionare cassetto interno / carrello a ripiani11.4.2

Opzionale: per fianchi con battuta 
anta

carrello a ripianiCassetto interno

Opzionale: per fianchi con battuta 
anta
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x

y

x
x x

x

y

Tutte le misure sono in millimetri!

Ripartizione interna elemento creativo verticale

4 5 6

1/3 2/3

1/2

1/2

y 228

x

228
228

libera scelta

1/3

2/3

1/2

x

1/2

x
y

11.5.2

Ripartizione interna elemento creativo orizzontale

1 2 3

7

d

4405004

11.5.1

libera scelta
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Dima per ripartizione interna

239

aa

44500312

Tutte le misure sono in millimetri!

d

4405004

j

4406072

11.5.3

Ø 5 Ø 3
t= 3mm t= 9mm

5

libera scelta

j11.5.4

Ø 5

Opzionale:

4406072

Montare gli elementi di collegamento



x + 5,5

x
y

y 
+ 

5,
5

aa

44500312

Montare gli elementi di collegamento

4 & 6

j

4405004

d

4405004

11.5.5

Ø 5

Ø 3
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N. pezzi:

4402093 

4402091

4402096

4402095

B

+

_

A

121010 1/4

Ferramenta

1

Istruzioni per I´uso

88440210A

Cassetto / estraibile

Possibilità di regolazione

Regolazione altezza1.1.



A

B
+

_

+

_

A

+

_

+

_

+
_

B

2/4

Regolazione laterale

Regolazione della profondità

1.2.

1.3.



elemento fi sso

elemento elastico

Le due guide devono trovarsi in

trovare nella stessa posizione.

Klick!

3/4

Possibilità di regolazione

Regolazione altezza2.1.
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Smontaggio cassetti
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Document for qua-
lified specialist!

After installation, keep 
in a safe place for our 

customers!
042022
TD540001A

Element system
Living

Assembly manual
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!

!
•

•

•

•

•

•

•

IMPORTANT

IMPORTANT

The total of the watt number of spots must not exceed the watt performance of the transformer or the radio 
unit.
Cut an opening with a keyhole saw if a cable opening has not been provided.

All electrical work must be carried out by a suitable specialist!

Never open a power pack. Danger of fatal electric shocks!

The enclosed wall fixing material can only be used for concrete walls, solid brick walls and walls made 
from vertically perforated bricks*. Special wall plugs must be used for all other wall types.

The suitability of the substrate must be examined by a qualified person to establish whether the mounting 
hardware can withstand the applied forces! If necessary, select other mounting hardware that is suitable 
for the particular nature of the wall.

TEAM 7 cannot accept any liability for the product if this safety instruction is disregarded!

* Work without impact when drilling into vertically perforated bricks!

! CARE
• Care instructions (care of natural wood, leather, fabric, Stricktex, stone, glass, felt, metal, ceramics and 

worktops) can be found on the TEAM 7 website.

Major typical product properties of natural wood furniture from TEAM 7 can also be found in 
our service and quality certificate on:

•

https://www.team7-home.com/at/de/service/service-und-guetepass/

!

!

•

•

•

•

•

INDOOR CLIMATE

DOCUMENTATION

Ideal indoor climate for human beings, plants and furniture made of natural wood is:

Keep all documents relating to the purchase of your item of furniture in a safe place, also beyond the 
statutory warranty period of two years.

If these levels are exceeded or not reached for any prolonged period, swelling or shrinkage will occur. This 
may result in warping, cracking and rough surfaces.

If you need replacement or additional parts, please refer to the purchase documentation as this will give 
you exact information on the product you have purchased and make the process easier.

If your item of furniture is damaged in transit, it is imperative that you provide photographs of the damaged 
part while it is still in the original packaging.

rel. humidity: 40 to 60% and a
Room temperature: 18° to 23° Celsius.
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Table of contents

All measurements in millimetres!

1. Room / planning check

3. System explanation
3.1

2. Assembling and fitting elements

5.1

5

6-7

8-9
8
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10
11

9

12-13

6.1
6.2
6.3

Differences between system elements

Back-set plinth frame / plinth pedestal
Plinth frame / plinth pedestal
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Slides
Skid stand
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Hooking in and aligning element
Anti-tilt guard in conjunction with cable cavity

Connecting top boards in thickness of 25/ 39 mm

Mounting top board between elements

filigno
cubus

cubus pure

9.1
9.2
9.3
9.4
9.5
9.6

4. Stacking rules

5. Plinth variants

8.

6. Anti-tilt guard

10-13

7. Wall-mount fitting

14-24

9.

11. Shelves

28-30

26-28

3.2 Difference between design elements
3.3 Explanation: starting element, middle element, end element

4.1 from the side
4.2 Front view
4.3 Connect elements

5.2
5.3
5.4
5.5
5.6

7.1
7.2
7.3

Assembly of wall-mount fitting
Hooking in and aligning element

Wall-mount fitting in conjunction with cable cavity7.4
Install glass back panel in combination with design element

Connecting top boards in thickness of 12 mm

10. Front components
Drawer

Nurglastür Gestaltungselement

10.1
10.2

10.4

Flap door

15
16

18-19
19-22
22-23
23-24

26
26-27
28

28
28-29
30
30
31
31

32-37
32
33

37
38-39
40-41

47-52

42-46
42
43-44
44

4.4 Connect corner element 13

Mounting top board between elements11.1
11.2 Stabilizing shelf

47
47

11.4 Inside drawer / pull-out shelf 49
11.5 Interior partitioning, design element 50-52

32

7.5 Hooking in and aligning element
Cable opening

Optional: Alignment fitting only from element width of 1000 mm.

7.6

Optional:

10.3 Hinged door

46

11.3 Glass shelf 48

Optional:

side panel base
5.7

10.5 Aluminum frame

Fitting top boards and side panels

9.7

Cantilevered top board

5.8

Plinth pedestal recessed 17

25-26

33
34-36

45
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SW 4

Ø 20

SW 2,5

Ø 3

ar

Tools

Ø 5

SW 3 SW 5Ø 8 T 4

Fittings
ab

44500425

4 
x 

25

44500580

5 
x 

80

aa

44500312

3 
x 

12

ae

44500440

4 
x 

40

ah

44500460

4 
x 

60

ad

44500435
4 

x 
35

44500590

5 
x 

90

aj

44550520

al

44550540

ai

44550316

ak

44550525

3 
x 

16

5 
x 

20

5 
x 

25

5 
x 

40

ap

44550630 44570313

ao

6 
x 

30

3 
x 

13
,5

as

 44630635

6 
x 

35

44630630

6 
x 

30

aq

44630620W

6 
x 

20
au ax

44855550

at

44650435

4 
x 

35

5 
x 

50

c

4407042

b

44930840

4406062

d

4405004

f

4405042

i

4406072

g

4406003

4406002

ha k

4407035

4407094 4408121

j

4410036

m

4423007 44840502

n o

8 
x 

40

an

44550440

4 
x 

40

ac

44500430

4 
x 

30

av

44650430

4 
x 

30

aw

e

4405007

la

lb

4406086

hb

44710420

ag

44500450

af

44500445

4 
x 

45

4 
x 

50

qap

44920024483003

am

4 
x 

20
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x°

1. Room / planning check

Notes

Fittings

4406089

rqb

4406061 4407058

s

4407063

t u

4483003

v

4493001

w

44855550 4483006

xa xb

4483007

ca

44550416

cc

445010044550540

5 
x 

40
cb

4 
x 

16

5 
x 

10
0

y

4405070

cd

4463060

6 
x 

60

z

44930630

ce

44500470

cf

44500570

4 
x 

70

5 
x 

70
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g

4406002

hb

4406086

ha

4406003

2.2 Screw in connection bolt 

2.1 Element disassembled
2. Assembling and fitting elements

2.3 Press in housing
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2.4 Attaching top and bottom panel

max. 90°

SW 4   

2.5 Insert back wall

2.6 Securing outer side

max. 90°

SW 4   
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3.1 Differences between system elements

filigno

cubus

cubus pure

3. System explanation

Solid-wood element with top board

Solid-wood element with glass encasement

Solid-wood element with wooden encasement

2,5 cm
or
0,4 cm Glass top

Wooden top board

and
0,4 cm glass panel

0,4 cm Glass top

1,2 cm
and
1,2 cm wooden panel

Wooden top board

Sides not predrilled

Sides predrilled for fitting glass side panels

Sides predrilled for wooden encasement
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Glass top

Wooden top board

glass panel

Glass top

wooden panel

Wooden top board

3.3 Explanation: starting element, middle element, end element

Middle element End elementStarting element

3.2 Difference between design elements

Design element Carcase elements
open or glass front with front or open shelf 

Drilling not drilled

Drilled holes

Drilled holes

• Predrill starting and end 
element

NOTICE!

overlap of top boardElement flush with top board
-
-

-
-
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4. Stacking rules with design element

21

All measurements in millimetres!

1921

Ba
si

c 
de

si
gn

 e
le

m
en

t

Ba
si

c 
el

em
en

t
To

p-
un

it 
de

si
gn

 e
le

m
en

t

To
p-

un
it 

de
si

gn
 e

le
m

en
t

To
p-

un
it 

el
em

en
t

Ba
si

c 
de

si
gn

 e
le

m
en

t

21
16

21

17
19

17
21 21 19

4 4

4 4

4 4

4
4

4

4.1 from the side
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4.2 Front view

All measurements in millimetres!

• Place cabinet body flush with 
outer edges.

NOTICE!
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4.3.1

Connect with design element

Connect elements av

44650435

av

44650435

4.3.2

24

=
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• Carefully screw in screws.

NOTICE!

• Set up elements as planned 
at time of sale.

Stack elements one on top of the other and screw together ac

44500430

4.4 Connect corner element

min. 42

8

4.3.3

Ø 5

ad

44500435

24

All measurements in millimetres!
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5. Plinth variants

Plinth frame / plinth pedestal

Metal framed base

Slides

Skid stand

Back-set plinth frame / plinth pedestal

Wooden panel frame

• for filigno: Assembly of metal 
framed base after panel 
assembly. See point 9.

NOTICE!

5.1

5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

5.7

side panel base5.8

Plinth pedestal recessed
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Back-set plinth frame / plinth pedestal

Alignment

Optional:

Optional:

80

SW 4   

All measurements in millimetres!

ah

44500460

m

4408121

k

4410036

5.1.1

5.1.2

Where elements are butt-jointed
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Aligning plinth frame / plinth pedestal

 Srew down plinth frame / plinth pedestal

• max. adjustment height: +10 
mm

NOTICE!

ad

44500435

5.2.1

5.2.2
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5.3.2

z

44930630

ce

44500470

Mount the anti-tilt guard

Anti-tilt guard must always be 
mounted! A suitable installa-
tion adhesive must be used 
if attachment is not possible 
with wall plugs and screws.

•
IMPORTANT!

The substrate for attach-
ment must be checked by a 
specialist!

•

 Ø 6

Room divider element

60

60

5.3.1 Plinth pedestal recessed

Optional:

60 60
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assembling and fitting wooden panel frame

SW 4   SW 4   

6 x 20

6 x 30

as

44630630

ar

44630620W

5.4.1

5.3.3 cf

44500570

Room divider element
Wall element

Room divider element
Wall element
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Positioning wooden panel frame

==
25

aj

44500590

All measurements in millimetres!

Front edge

• The frame may leave a las-
ting imprint on soft flooring.

NOTICE!

Aligning ooden panel frame

SW 5   SW 5   SW 4   SW 4   

+
-

• Adjusting frame to required 
later position.

NOTICE!

5.4.2

5.4.3
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Position profile

• Section flush with leading 
edge

NOTICE!

5.5.2

Positioning metal framed base

25

Rear edge

• for filigno: Assembly of metal 
framed base after panel 
assembly. See point 9.

NOTICE!
• assemble on a mat or 

5.5.1
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Install center foot

• Mount center foot to the back 
of the front frame.

NOTICE!

am

44550520

5.5.3

Position framed base

Fit side profiles to framed base o

44840502

ap

44550630

24
00

= =

All measurements in millimetres!

5.5.4

5.5.5

SW 4   
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Install skids

• Frame flush with trailing 
endge.

NOTICE!

ab

44500425

ae

44500440

5.6.1

4 x 404 x 25

Screwing down framed base ao

44550540

ak

44550316

an

44550525

5.5.6

SW 4   

• The frame may leave a las-
ting imprint on soft flooring.

NOTICE!

5 x 25

5 x 40 3 x 16
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Install skids

Assembling skids at

 

SW 4   

5.6.2

5.7.1

• The frame may leave a las-
ting imprint on soft flooring.

NOTICE!

• max. adjustment height: +10 
mm

 44630635
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Aligning skids

SW 5   

• Adjusting skids to required 
position.

NOTICE!

Install skid al

44550440

25 25 ==

5.7.2

5.7.3

SW 5   

• The frame may leave a las-
ting imprint on soft flooring.

NOTICE!
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5.8.2 Install side panel base

25

44550540

cb

cd

4463060

w

44855550

5.8.1 Install side panel base
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5.8.3 Alignment

SW 4   

6. Anti-tilt guard

32 55

92

All measurements in millimetres!

b

44930840

aw

44855550

c

4407042

6.1 Assembly of anti-tilt guard

Ø 8
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6.2.1 Hook in element

max. 11

All measurements in millimetres!

!
Optional:

Wooden top board for 
design element only

6.2.2 Adjustment of fittings la

4407035

lb

4407094
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6.3 Anti-tilt guard in conjunction with cable cavity

40

b

44930840

ai

44500580

ae

44500440

Ø 8

• Marking inside edge.

NOTICE!

u

4483003

5 x 80 4 x 40

7. Wall-mount fitting

35
83

7556

80

All measurements in millimetres!

7.1 Assembly of wall-mount fitting

Ø 8

b

44930840

aw

44855550

95

4407058

s
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7.2 Hooking in and aligning element

• Max. load-bearing capacity 
120 kg.

NOTICE!

la

4407035

lb

4407094

max. 11

All measurements in millimetres!

!

7.2.2 Adjustment of fittings la

4407035

lb

4407094

Optional:
Wooden top board for 
design element only
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7.3 Install glass back panel in combination with design element n

4423007

Installation with magnetic strips

Removal:

7.4 Wall-mount fitting in conjunction with cable cavity

b

44930840

aw

44855550

All measurements in millimetres!

79

102

44

3294

Ø 8

4407063

t
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7.5 la

4407035

• Max. load-bearing capacity 
120 kg.

NOTICE!

Hooking in and aligning element lb

4407094

Optional:
Wooden top board for 
design element onlyDisassembly

7.6 Cable openingOptional:
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8. Alignment fitting only from element width of 1000 mm.

SW 4 

Optional:

All measurements in millimetres!

9. Fitting top boards and side panels
Connecting top boards in thickness of 25/ 39 mm9.1

SW 4

qb

4406061
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9.2 Connecting top boards in thickness of 12 mm r

4406089

SW 5

qa

4492002

9.3 Mounting top board between elementsOptional:

≤ 400

> 400

All measurements in millimetres!
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v

4493001

w

44855550

4483006

xa

xb

4483007

Cantilevered top board9.4.1

• The suitability of the substrate must be examined by a quali-
fied person to establish whether the mounting hardware can 
withstand the applied forces! If necessary, select other mounting 
hardware that is suitable for the particular nature of the wall.

IMPORTANT!

Ø 8

Optional:
• In the event of unevenness, 

use a plastic spacer

NOTICE!

Mount retaining bracket



35/52

qa

4492002

Panel9.4.2

ca

44550416

9.4.3 Fixing cover plate

44500580

aiOptional:
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cc

4450100

w

44855550

9.4.4 Fit trunking

Positioning wooden top ad

44500435

cubus:9.5.1
> 19 mm

Optional:
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Positioning glass topcubus:9.5.2

Mount cornice ae

44500440

cubus:9.5.3

Fitting side panel without design elementfiligno:9.6.1 au

44650430

Rear edge
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Fitting side panel with outside design elementfiligno:

Fit top panel

Compensation 
block

filigno:

9.6.2

9.6.3

All measurements in millimetres!

au

44650430

au

44650430

Ø 5

12 mm

Application with depth offset

0 2

• Panels also between the 
elements.

NOTICE!

9.6.4
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Use with height offset (flush at bottom)

Use with height offset (flush at top)

2
2

2
2

All measurements in millimetres!

Side panels with reveal to top 
boards.

•

NOTICE!

9.7.1 Positioning top board

==

cubus pure:

Rear edge
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Adjust depth r

4483003

= 0,5 mm

6

>6

<6

All measurements in millimetres!

cubus pure:9.7.2

Fit glass sides

• Do not tighten down the 
screws completely, so that 
they can still be adjusted 
later.

NOTICE!

44710420

ax

cubus pure:9.7.3 r

4483003T 4

24
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2

1

• The side projection can be 
adjusted by adding or remo-
ving washers.

NOTICE!

= 0,5 mm

T4

•

IMPORTANT!
Do not overtighten the 
screws to fix the glass sides.

10. Front components Lade aushängen
10.1 Drawer
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for Tip-On version

Flap assembly

Undoing lock screw Depth adjustment, 0 + 2 mm

2 min 2

10.2.1
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Depth adjustment, 0 + 2 mm Standard position Standard position + 2

Tightening lock screw

Lateral adjustment 0 ± 1 mm

1 1

All measurements in millimetres!

2

Adjust opening angle

+ 2°

SW 3

All measurements in millimetres!

10.2.2
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Hinged door10.3 

Adjusting all-glass design element

click!

10.4.

Adjusting flap-door position10.2.3
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Adjusting all-glass design element10.4.1

for handle option for Tip-On version

Aluminum frame10.5.1
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i

4406062

10.5.2

• Remove adhesive tape 
last of all to prevent chips 
falling into the joints of the 
aluminum framed door!

NOTICE!

Mounting top board between elements
11. Shelves
11.1

Remove the adhesive tape
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f

4405042

aq

44570313

Stabilizing shelf11.2

Glass shelf e

4405007

11.3.1



48/52

Glass shelf y

4405070

Inside drawer / pull-out shelf11.4.1 d

4405004

Optional: door stop where shelves 
are open

Pull-out shelfInside drawer

Optional: door stop where shelves 
are open

11.3.2
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ab

44500425

af

44500445

ac

44500430

ag

44500450

Positioning inside drawer / pull-out shelf11.4.2

Interior partitioning, horizontal vertical designer element

1 2 3

7

d

4405004

11.5.1

freely selectable
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x

y

x
x x

x

y

All measurements in millimetres!

Template for interior partitioning

Interior partitioning, vertical designer element

4 5 6

1/3 2/3

1/2

1/2

y 228

x

228
228

freely selectable

1/3

2/3

1/2

x

1/2

x
y

11.5.2

d

4405004

j

4406072

11.5.3

Ø 5 Ø 3
t= 3mm t= 9mm

Optional:
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239

aa

44500312

All measurements in millimetres!

x + 5,5

x
y

y 
+ 

5,
5

aa

44500312

5

freely selectable

j11.5.4

Ø 5

4406072

Install connecting fitting

Install connecting fitting

4 & 6

j

4405004

d

4405004

11.5.5

Ø 5

Ø 3



A
+

_

+
_

B

Part numbers:

4402093 

4402091

4402096

4402095

B

+

_

A

121010 1/4

Fitting

1

Operating Instruction

88440210A

Drawer / pull-out

Possible adjustments

Height adjustment1.1.



A

B
+

_

+

_

A

+

_

+

_

+
_

B

2/4

Lateral adjustment

Depth adjustment

1.2.

1.3.



fi xed element

sprung element

Both rails must be in 

the same position 

Klick!

3/4

Possible adjustments

Height adjustment2.1.
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Disassembly of drawers
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